
 

NUESTRA SEÑORA REINA DE LA PAZ  

12 de noviembre de 2023 

 Trigesimosegundo Domingo del Tiempo Ordinario 

OUR LADY QUEEN OF PEACE CHURCH  
 

November 12, 2023 
 

THIRTY-SECOND SUNDAY IN  

ORDINARY TIME 

Welcome to OLQP Catholic Church! 
İBienvenidos a OLQP Iglesia Católica! 

 

Contact / Contacto: 
 2700 19th St S, Arlington VA  22204 
 703-979-5580, office@olqpva.org 
Office Hours  
Horas de oficina  
 Monday-Friday — 8:30am to 4:30pm 
 Lunes a viernes – 8:30am a 4:30pm 
 

Website / sitioweb:  
 www.ourladyqueenofpeace.org 
 

Live Stream Mass Schedule: 
Horario de Misas de transmisión en directo: 
November 11-12 — 6pm and 1pm Spanish 
11-12 noviembre 6pm y 1pm en español 

 DECLARACIÓN DE MISIÓN DE OLQP 
La parroquia de la iglesia católica Nuestra Señora 
Reina de la Paz se dedica a dar testimonio de las 
enseñanzas de Jesucristo, especialmente el 
Evangelio de San Mateo, Capítulo 25:21-46. Nuestra 
misión es nutrir el espíritu y alentar el potencial de 
aquellos a quienes servimos a través de la 
celebración litúrgica, labores educativas y 
ministerios sociales. La parroquia continuará 
identificándose con su origen como una comunidad 
afro-americana, pero reflejando una congregación 
multi-étnica y continuará promoviendo la armonía 
racial y la justicia social. Si bien es cierto que 
nuestro enfoque principal es la vecindad 
comunitaria, continuaremos trabajando para 
proveer por el bienestar de los más necesitados en 
general. Es así como nos esforzamos para hacer de 
nuestra comunidad parroquial una familia que 
comparte y se preocupa por sus miembros. 

OLQP MISSION STATEMENT 

Our Lady Queen of Peace Catholic Church is dedicated 
to witnessing the teachings of Jesus Christ, especially 
the Gospel of Saint Matthew, Chapter 25:31-46. Our 
mission is to nurture the spirit and to encourage the 
potential of those we serve through liturgical celebra-
tion, educational endeavors and social ministries. The 
parish will continue to identify with its origin as a Black 
parish. As a multi-ethnic congregation we will seek to 
promote racial harmony and social justice. While our 
primary focus is within the immediate community, we 
will also work to provide for the well-being of the 
downtrodden everywhere. In this we strive for our 
parish community to be a caring, sharing, and loving 
family. 

Masses / Misas: 
 Weekdays / Días laborables: 
  Mon-Fri 12pm / lunes a viernes 12pm 
 Weekend Mass Schedule / 
 Horario de misas de fin de semana:  
  Saturday Vigil — 5:30pm 

  Misa de vigilia sábados - 5:30 pm  

  Sundays  — 8:00am, 9:30am, 11:15am, 

  1:00pm (Spanish) & 6:00pm (Young Adult) 

  Domingos — 8:00 am, 9:30 am, 11:15 am, 

  1:00 pm (español) y 6:00 pm (Misa de  

  jóvenes adultos) 

"Therefore,  
stay awake, 

for you know 
neither the day 
nor the hour."                                                

Matthew 25:13  

“Estén pues, 
preparados, 
porque no 

saben ni el día 
ni la hora''.                                  
Mateo 25,13 

THIS WEEKEND’S SECOND COLLECTION: 

RETIREMENT FUND FOR RELIGIOUS 
 

SEGUNDA COLECTA DE ESTE FIN DE SEMANA: 

FONDO DE JUBILACIÓN PARA RELIGIOSAS Y RELIGIOS 
 

NEXT WEEKEND’S SECOND COLLECTION: 

CAMPAIGN FOR HUMAN DEVELOPMENT 
 

COLECTA DEL FIN DE SEMANA PRÓXIMO: 

CAMPAÑA PARA EL DESARROLLO HUMANO 



SACRAMENTAL PREPARATION / PREPARACIÓN SACRAMENTAL 

Baptism / Bautizo: 
 Please email Baptism Coordinator Juderica Dias, 
     baptism@olqpva.org. 
 Por favor mande un correo electrónico a la coordinadora de los  
     bautizos, Juderica Dias, baptism@olqpva.org.  
 

Marriage Preparation/ Preparación para el matrimonio: 
 Please contact the parish office at least six months before your 
 wedding date to complete requirements. 
 Por favor llame a la oficina de la parroquia seis meses antes  
 de su matrimonio para completar todos los requisitos. 
 

Reconciliation / Reconciliación—Confesión: 
Fr. Ray Hall Library 

Biblioteca Fr. Ray Hall 
Saturdays, 4:45-5:15 pm and by appointment. 
Los sábados: 4:45-5:15 pm, y por cita previa. 

 

SUNDAY COLLECTIONS / COLECTAS DEL DOMINGO 
Sunday Collection / Colecta del pasado domingo: $7,975 

Faith Direct (September Average /  
promedio del mes de septiembre): $14,303 

 

WORD & EUCHARIST MISSALETTE/ 
MISAL PALABRA Y EUCARISTÍA  

Today’s readings can be found on page 414 
Las lecturas de hoy se encuentran en la página 415 

 

BULLETIN DEADLINE / PLAZO PARA EL BOLETÍN  
Wednesdays 9am — office@olqpva.org 

 
 
 

THIRTY-SECOND SUNDAY IN ORDINARY TIME 
TRIGESIMOSEGUNDO DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO 

Wisdom 6:12-16 (154A); 1 Thessalonians 4:13-14;  Matthew 25:1-13 
Sabiduría 6:12-16 (154A); 1 Tesalonicenses 4,13-14;  Mateo 25,1-13 

THIRTY-THIRD SUNDAY IN ORDINARY TIME 
TRIGESIMOTERCER DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO 

Proverbs 31:10-13, 19-20, 30-31 (157A); 1 Thessalonians 5:1-6; 
 Matthew 25:14-15, 19-21 

Proverbios 31:10-13, 19-20, 30-31 (157A); 1 Tesalonicenses 5:1-6;  
Mateo 25,14-15, 19-21 

 

 

MASS INTENTIONS, NOVEMBER 11-17 
THIRTY-SECOND SUNDAY IN ORDINARY TIME 

INTENCIONES DE LAS MISAS, 11-17 NOVIEMBRE 
TRIGESIMOSEGUNDO DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO 

Saturday November 11th 
5:30 pm  Luis R. Francia, Sr. (D) by the Francia family 

Sunday November 12th 
8:00 am the parish 

9:30 am Dorothy Doyle (D) by Barbara Gallagher 
11:15 am Peg Babey (D) by Shari & John Zamarra 

1:00 pm  Dulce Elena Montano (D) by Felipe Montano & family  
6:00 pm  Cecilia L. & Alexander L. Kostka by their children 

Monday November 13th 
12:00 pm Mary Jane Ross (L) by Susan Bruns 

Tuesday November 14th 
12:00 pm Brian Ross (L) by Susan Bruns 

Wednesday November 15th 
12:00 pm the parish 

Thursday November 16th 
12:00 pm the parish 

Friday November 17th 
12:00 pm Joanna Hargrove (L) by Emma Grayeb 

 
SACRAMENTAL LIFE OF THE PARISH / 

VIDA SACRAMENTAL DE LA PARROQUIA 

 This weekend we welcome three new Christians. Este fin de 

semana le damos la bienvenida a tres nuevos cristianos.   

Camillo  Armstorng-Mejía, Sonia Alma Joseph Christ & 
Leonardo Matcel Machado Delgadillo 

Baptized Noviembre 11 / Bautizados el 11 de noviembre 
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OUR  SICK  AND  HOMEBOUND  STRENGTHEN  US / 
NUESTROS ENFERMOS Y CONFINADOS NOS FORTALECEN 

PLEASE PRAY FOR / POR FAVOR OREMOS POR:  Suri 
Barahona, Gene Bétit, Grace Bialecki, Cindy Bianga, Francis 
Bilgera, Joseph Leopold Bissonnette, Precious Bowens, April 
Brassard, Dave Brassard, Evie Brown, Lynne Burgh, Brody Carroll, 
Louise Chambers, Carmen Rosa Claure, Chris Comer, Jeff Cory, 
Mary DaLuca, Cheryl Darby, Jim Davis, John Demajo, Adrienne 
DiCerbo, Ernest Donatto, Patricia “Pat” Dowd, Calista Downey, 
Tim Felker, Irene Fitzpatrick, Elizabeth (Bunny) Foster, Yevette 
Francois, Susan Fratus, Anne Fullerton, Iva Futrell, Karen 
Gammache, Trishann Ganley, Francine Gemmill, Jean Giambalvo, 
Fred Gladbach, Nancy Gormley, Yolanda Gregorio, Melanie 
Guitreaux, Harris Family, Sally Harrs, Linda Hawkins, Clare 
Hayden, Dee Hickey, Margaret Howe, Patrick Hynes, Lillian Jay, 
Pat Johnson, Sharon Jourdan, Cindy Kernick, Ruth Klarman, Sally 
Krahn,  Carmen Andrea Lara, Patrick Lawrey, John Lawyer, 
Kathleen Love, Lidia Montero Lopez, Olga MacKenzie, Wil 
McBride, Stefan McGuigan, Martha Gladys Medina, Maria 
Magdalena Medrano de Ventura, Eileen Melia, Frances Mierzwa, 
Arthur Miller, Mary Miller, Yvonne Mockler, Carmen Montijo, 
Dorothy Moran, Rosemary Morrisey, Luis R. Muñoz, Chelsea 
Murray, Dorothy Myrtle, Mario Amel Najarro,  Julie O’Brien, 
Peggy O’Brien, Patrick Ogden, Carol Pacello, Roy Paco, Neil 
Parent, Catherine Parr, Mary Pasquarella, Mark Pazich, Minnie 
Pazich, Paul Ramirez, Santos Ramirez, Jeanna Reynolds, Jacob and 
Jaxson Rivera, Maritza Roldan, Marco Cristiaan Rufolo-Roger, 
Josefina Salgado, Carolyn Santos, Jane Shepard, Mary Shookhoff, 
Jeffrey Smith, Mary E. Smith, Lora Smolenski, Eva Souza, Grace 
Starbird, Nina Stewart, Michael Arthur Sweat, Carmelita and Roy 
Tucker, Nancy Urquizo, Stephen Utley, Carina Vaquez, Robin 
Vogel, Robert & Maureen Wallace, Bob Wilson, Kate Witkowski, 
Lauren Wolfe, Mary Woods, Claudia Zapata, Kate Zopp. 

OLQP PARISH STAFF / PERSONAL DE LA PARROQUIA  

Pastor / Párroco:  Fr. Tim Hickey, CSSp, thickey@olqpva.org 

Parochial Vicar / Párroco Asociado:  Fr. Martin Vu, CSSp, 

 mvu@olqpva.org 

Ministerio Latino:  Fr. Joseph Nangle, OFM, 

 j.nangleofm@yahoo.com 

Deacon / Diácono:  Dcn. Tony Remedios, tremedios@olqpva.org  
  

 Parish Office / Oficina parroquial 

Business Manager / Gerente de Negocios:  Christina Kozyn, 

 ckozyn@olqpva.org 

Social Justice & Outreach Minister / Ministro de Justicia Social y  

Acercamiento (bilingüe):  Sally Díaz-Wells, sdiazwells@olqpva.org 

Youth & Young Adult Minister / Ministro de Adolescentes y Jóvenes Adultos:  

 Rebecca Grant Jenkins, rgrantjenkins@olqpva.org 

Faith Formation Director / Director de Formación de Fe (bilingϋe):  

 Cecilia López Oetgen, clopez@olqpva.org 
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A Consistent Ethic of Life Catholic Community 

REMEMBERING OUR LOVED ONES:  

The Book of Life 
The month of November is traditionally a time of 

remembering and giving thanks for the many 

blessings God has given us in our lives. In this light, 

we call attention to the Book of Life in our 

sanctuary.  We invite anyone who has experienced 

a loss this past year to add the name of that person 

to our Book of Life at the end of Mass. This will be a 

continual reminder to us year round of those who 

have gone before us marked with the sign of the 

faith and the need to reach out to those who have 

suffered a recent loss. 

JUST A THOUGHT...OR TWO…  
 

The Gospel calls us to be ready for when the 

“bridegroom” comes! It is an obvious metaphor for 

the second coming of Christ. And, the message is to 

live our lives “ready” for that day!  

As I was getting ready to make my final vows in the 

Spiritan Community I was expected to make a 

“memory card”, a card not unlike the ones made for 

funerals! But it is meant to mark a special occasion, 

and for the front of the card I chose a quote from 

Dag Hammarskjold: “For all that has been, thanks. 

For all that will be, yes.”  

I chose it because I believe it speaks of a profound 

gratitude to God for all that has been in life and of 

an openness towards God and towards whatever 

lies ahead in life and in death.  

November is traditionally a time in which we 

remember the dead. In parts of Latin America and 

in other parts of the world, many of the people set 

up little home altars on which they place photos 

and mementos of their loved ones who have died 

and gone ahead of them to that which we call the 

afterlife: heaven. We do not know what lies ahead, 

but yet, we are part of it -- promised resurrection 

through our Baptism.  

 

As we careen towards the end of the liturgical year 

our readings turn toward “the last things.” This is 

not meant to cause us fear or make us gloomy or 

sad; on the contrary, it is meant to offer us an 

opportunity to reflect on the transitory reality of 

this life in the context of the amazing gift of the 

promise of eternal life.  

While none of us really know what it will be like -- 

the speculation has made for good reading over the 

centuries -- some theologians today talk of it as 

something analogous to a glorious and knowable 

uniting…a joining with God in a new and spectacular 

way…far beyond our wildest hopes and dreams!  

Heaven! What do I think about heaven and the 

afterlife? Do I fear death, or dying…realizing they 

are not the same thing?  

If I built a little home altar, whose photos and 

mementos would I place on it?  

In the midst of all the chaos in the world that we 

are living in, what are the things in my life for which 

I am grateful? And what are the things in which I 

can find openness to God and to what lies ahead in 

life and in death, believing that God journeys with 

me through it all? 
 

Blessings,  
Fr. Tim 

RECORDANDO A NUESTROS SERES QUERIDOS:  
El Libro de la vida 

Tradicionalmente, el mes de noviembre es cuando 
recordamos y damos gracias por las muchas bendiciones 
que Dios nos ha dado en nuestras vidas. Por eso, 
destacamos el Libro de la vida (los nombres de los 
difuntos) en nuestro santuario. Invitamos a cualquier 
persona que ha sufrido la pérdida de un ser querido este 
último año a que añada el nombre de esa persona en el 
Libro de la vida después de la Misa. Este libro será un 
recordatorio constante durante todo el año para nosotros 
de las personas que han fallecido marcados con la señal de 
nuestra fe y de la necesidad de ofrecerles apoyo a quienes 
han sufrido una pérdida reciente. 
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Una comunidad católica con una ética consistente con la vida 

THANKSGIVING FOOD BASKETS -- This year, we 
are going back to pre-covid times!! Come, give us a 
hand with the Thanksgiving Baskets. We’re filling 
the bags in Fr. Ray Hall after all the Masses the 
weekend of November 18-19. Here’s what’s 
needed: After your mass, come to the front 
entrance of Fr. Ray Hall. Take an empty bag from 
the lobby table and go to each food station & fill bag 
according to posted signs and deliver your food bag 
to the stage. Your participation is very much 
appreciated!! Please drop off your nonperishables 
from now until Friday, November 17, 2023.  Please 
bring frozen turkey, pies, and potatoes on the 
weekend of November 18-19.  Please deliver your 
donations to the food bins in Father Ray Hall.  

 
CARPENTER'S SHELTER DINNER, NOVEMBER 16 
Hoping this month's menu will be comfort food for a 
chilly night: Chicken and veggie kabobs, rice, Middle 
Eastern-style green beans, salad, pita bread, 
lemonade and dessert.   
Email mary.resnick@gmail.com, or 703-462-4841, if 
you have questions or if bringing for the first time 
and would like to receive the menu signup.  Thank 
you in advance for your generosity. 
Your food can be delivered to the parish office 
kitchen Monday through Friday, during their office 
hours 8:30-4:30 or to Fr. Ray Hall kitchen from 4:30-
5:00 on meal day. Please label your food with the 
dinner date, description and place it in the 
refrigerator, freezer or counter. If you're delivering 
directly to the Shelter, 930 N. Henry Street in 
Alexandria, make sure to label food the same and 
add our church name & "dinner".  

 
THE GABRIEL PROJECT NEEDS VOLUNTEERS! 

We are saying farewell to our fabulous set-up 
person that brought out our rolling bins and 
prepared our stage area on Tuesdays in preparation 
for Wednesday morning distribution. Unfortunately, 
her work hours have changed.  That leaves a critical 
gap so we are looking for a replacement.   
Can you give 30 - 60 minutes weekly to this 
wonderful ministry that serves struggling pregnant 
women?  Volunteer any time on Tuesdays from 
10am to 3:30pm. We are also in need of 
distribution volunteers for Wednesdays from 9am - 
12pm. If you love babies and can handle a little 
chaos this is the volunteer role for you!  Training is 
provided.  Please contact Rosie Saberton at 703-966
-4975, rosie.saberton@verizon.net. 

 

CESTOS DE COMIDA PARA EL DÍA DE ACCIÓN DE 
GRACIAS – ¡Este año, vamos a regresar a los tiempos pre 
COVID! Venga y ayúdenos con las cestas para el día de 
acción de gracias. Vamos a llenar las bolsas en Fr. Ray Hall 
después de todas las Misas el fin de semana del 18-19 de 
noviembre. Aquí está lo que necesitamos: 
Después de su Misa, venga a la entrada del frente de Fr. Ray 
Hall. Coja una bolsa vacía de la mesa en el vestíbulo y vaya a 
cada una de las estaciones con la comida y llene la bolsa de 
acuerdo a los letreros y lleve la bolsa de comida al 
escenario. ¡Apreciamos mucho su participación! Por favor 
traiga los artículos no perecederos desde ahora hasta el 
viernes, 17 de noviembre, 2023. Por favor traiga pavos 
congelados, pasteles y papas el fin de semana del 18 y 19 
de noviembre. Por favor traiga sus donaciones a los 
contenedores en Fr. Ray Hall. 
 

LA CENA REFUGIO DEL CARPINTERO,  -- 
 el 16 de noviembre 

Esperamos que el menú de este mes sea comida 
reconfortante para una noche fría: brochetas de pollo y 
vegetales, arroz, frijoles verdes al estilo Medio Oriente, 
ensalada, pan de pita, limonada y postre. Mande un correo 
electrónico a mary.resnick@gmail.com o llame al 703-462-
4841, si tiene preguntas o es la primera vez que trae comida 
y quiere recibir el menú para apuntarse. Gracias por su 
generosidad. 
Puede llevar la comida a la cocina de la oficina de lunes a 
viernes durante las horas de trabajo 8:30-4:30pm o a la 
cocina de Fr. Ray Hall el día de la comida de 4:30 a 5:00pm. 
Por favor identifique la comida con la fecha y la descripción 
y póngala en el refrigerador, congelador o mostrador. Si 
lleva la comida directamente al Refugio, 930 N. Henry 
Street en Alexandria, identifíquela de la misma manera y 
añada el nombre de nuestra iglesia y “dinner”. 

 
 

¡EL PROYECTO GABRIEL NECESITA 
 PERSONAS VOLUNTARIAS! 

Le decimos adiós a nuestra persona fabulosa que sacaba 
nuestros contenedores y preparaba nuestra área el martes 
para la distribución del miércoles por la mañana. 
Desafortunadamente, sus horas de trabajo han cambiado. 
Eso deja un vacío crítico y por eso estamos buscando a 
alguien para reemplazarla. 
¿Puede dedicar de 30 a 60 minutos a la semana a este 
ministerio maravilloso que sirve a mujeres embarazadas 
que sufren dificultades? Puede ofrecer su ayuda a cualquier 
hora los martes entre las 10am y las 3:30pm. También 
necesitamos personas voluntarias para la distribución los 
miércoles de 9am a 12 del mediodía. ¡Si le encantan los 
bebés y puede manejar un poco de caos, este es el trabajo 
voluntario para usted! Hay entrenamiento disponible. Por 
favor contacte a Rosie Saberton –703-966-4975, 
rosie.saberton@verizon.net. 

mailto:mary.resnick@gmail.com
mailto:mary.resnick@gmail.com
mailto:rosie.saberton@verizon.net


ECO-QUOTE: "Climate change is a global issue and one 

intimately related to the dignity of human life...Our care for 

one another and our care for the earth are intimately bound 

together." Pope Francis, Laudate Deum, Oct. 4, 2023, 

Paragraph 3 

REGISTER WITH THE PARISH 
UPDATE YOUR INFORMATION 

LET US KNOW YOU’RE MOVING 
If you have never officially registered with the parish, we invite 
you to do so.  It is very helpful to us to have accurate 
information.  Visit the parish website (www.olqpva.org) click on 
about us >> register >> register with us.  If you need to update 
your record or would like a copy of the information we have on 
file for your family, please send a message to Jeannette Gantz 
Daly,  jgantzdaly@olqpva.org. 
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NEWS FROM MEDOR… 
Medor’s agro-forestry program has formed a 

farmers’ cooperative that is now recognized by 

the Haitian government. The purpose of the 

cooperative is to promote local development by 

encouraging farm productivity, food processing, 

food product marketing, and the sale of farm 

products in various markets. The coop’s board of 

directors has received training on cooperative 

management, conflict management, and 

community leadership. Many people in Medor 

think that the farmers' cooperative is a big step 

forward for sustainable community 

development. Thank you to all who contributed 

toward this accomplishment. 

Please pray for peace and security in Haiti. 

  Programs that are open to the entire community, but offered in English only. 
Programas que le dan la bienvenida a toda la comunidad, pero que solo se ofrecen en inglés. 

MASS AND A HEALING PRAYER SERVICE 
Mass and a Healing Prayer Service is scheduled for 7:00 
pm at the Basilica of St. Mary (310 S. Royal Street, 
Alexandria) on Tuesday, November 28.  Fr. John 
Melmer of St. John the Beloved Church of McLean will 
celebrate. Confessions will be available. This liturgy 
comes through the diocesan Catholic Healing 
Ministry.  For more information, contact Grace Sims, 
703-981-4620.  

 
"GIVE THANKS TO THE LORD,  

FOR HE IS GOOD; 
HIS LOVE ENDURES FOREVER."  PSALM 118:29 

There's no better time than Thanksgiving to celebrate 
life's many blessings.  As we gather around tables with 
friends, families, and bountiful meals, we are reminded 
that God enriches us to be generous and that our 
generosity leads to gratitude towards God.  Your 
generous online donations will help sustain the parish 
and allow us to offer outreach programs such as this 
year’s Thanksgiving Build-a-Basket program.  With 
Faith Direct, you can make regular automatic 
contributions to Our Lady Queen of Peace using your 
credit/debit card or bank account.  Register today by 
visiting faith.direct/VA271 or call Faith Direct Customer 
Service at 866-507-8757. Peace and blessings to you 
and your family! 

MISA Y UN SERVICIO DE ORACIÓN DE SANACIÓN 
Se ha programado una Misa y un Servicio de oración de 
sanación para las 7:00 pm en la Basílica de St. Mary (310 
S. Royal Street, Alexandria) el martes, 28 de noviembre. El 
Padre John Melmer de la iglesia St. John the Beloved en 
McLean va a ser el celebrante. Va a haber confesiones. El 
ministerio diocesano Catholic Healing es responsable de 
esta liturgia. Para obtener más información, contacte a 
Grace Sims, 703-981-4620. 

 
 

“DEN GRACIAS AL SEÑOR, PORQUE ÉL ES BUENO: 
PORQUE PARA SIEMPRE ES SU MISERICORDIA”.  

SALMO 118:29 
No hay mejor momento que el Día de dar gracias para 
celebrar las muchas bendiciones de la vida. Al reunirnos 
alrededor de mesas con amistades, familiares y comida 
abundante, se nos recuerda que Dios nos enriquece para 
que seamos generosas/os y que nuestra generosidad nos 
lleva a que le mostremos agradecimiento a Dios. Su 
generosidad en las donaciones en línea va a ayudarnos a 
mantener la parroquia y nos va a permitir que ofrezcamos 
programas de alcance como el Programa de construir una 
cesta para el Día de acción de gracias de este año. Con 
Faith Direct, puede contribuir regular y automáticamente 
a Nuestra Señora Reina de la Paz usando su tarjeta de 
crédito o débito o su cuenta de banco. Inscríbase hoy al 
visitar faith.direct/VA271 o llame al servicio al cliente de 
Faith Direct, 866-507-8757. ¡Paz y bendiciones para usted 
y su familia!   

http://www.olqpva.org
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A PRAYER FOR PEACE IN ISRAEL AND PALESTINE 
BY ROSE MARIE BERGER 

“They will not hurt or destroy on all my holy mountain...” —Isaiah 11:9 

God of Comfort, 
send your Spirit to encompass all those whose lives 
are torn apart by violence and death in Israel and Palestine. 
You are the Advocate of the oppressed 
and the One whose eye is on the sparrow. 
Let arms reach out in healing, rather than aggression. 
Let hearts mourn rather than militarize. 

God of Justice, 
give strength to those whose long work for a just peace 
might seem fruitless now. Strengthen their resolve. 
Do not let them feel alone. Show us how to support their work 
and bolster their courage. Guide religious leaders to model 
unity and reconciliation across lines of division. 
Guide political leaders to listen with their hearts as they seek peace and pursue it. 
Help all people choose the rigorous path of just peace and disavow violence. 

God of Love, 
we lift up Palestine and Israel — its people, its land, its creatures. 
War is a monster that consumes everything in its path. 
Peace is a gift shared at meals of memory with Christians, Muslims, and Jews. 
Let us burn incense, not children. Let us break bread, not bodies. 
Let us plant olive groves, not cemeteries. 
We beg for love and compassion to prevail 
on all your holy mountains. 

God of Hope, 
we lift up the cities of the region: Gaza City and Tel Aviv, 
Ramallah and Ashkelon, Deir El Balah and Sderot, 
so long divided, yet so filled with life and creativity. 
Come again to breathe peace on your peoples 
that all may recognize you. 

God of Mercy, 
even now work on the hearts of combatants 
to choose life over death, reconciliation over retaliation, 
restoration over destruction. Help us resist antisemitism in all its forms, 
especially in our own churches. All people, Israelis and Palestinians, 
deserve to live in peace and unafraid, with a right to determine 
their future together. 

God of the Nations, 
let not one more child or elder be sacrificed on altars of political expediency. 
Keep safe all people from unjust leaders who would exploit 
vulnerability for their own distorted ends. 
Give wise discernment to those making decisions to pursue peace. 
Provide them insight into fostering well-being, freedom, and thriving for all. 
Teach all of us to resolve injustices with righteousness, not rockets. 
Guard our hearts against retaliation, and give us hearts for love alone. 

 

Strengthen our faith in you, O God of All Flesh, 
even when we don’t have clear answers, 
so that we may still offer ourselves nonviolently 
for the cause of peace. 

Amen.  

faith in action for social justice 
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Please see pages 7 and 8 for 

more on CCHD’s good work. 

www.usccb.org/cchd 

Collection Taken up the weekend of November 18-19 



8/12 



 

¡GRACIAS POR TU APOYO! 

¡FELIZ DÍA DE ACCIÓN DE GRACIAS! 
 

Para obtener más detalles, si tiene preguntas o  

para saber más acerca de esta tradición de OLQP, 

por favor contacte a Sally Díaz-Wells, sdiazwells@olqpva.org 

PROGRAMA DE OLQP DE CONSTRUIR UNA CESTA PARA EL DÍA DE ACCIÓN DE GRACIAS 
AYUDE A “CONSTRUIR UNA CESTA DE COMIDA PARA EL DÍA  

DE ACCIÓN DE GRACIAS” 
SE NECESITAN PERSONAS VOLUNTARIAS Y ARTÍCULOS PARA LAS CESTAS  

¡DONE ARTÍCULOS PARA LAS CESTAS PARA ALIMENTAR A UNA FAMILIA EL DÍA DE ACCIÓN DE GRACIAS! 

 

 

 

 

 

 

“Los complementos” para tener una cesta (bolsa) completa incluye TODOS los artículos siguientes: 
 

 

 

 

 

SE NECESITAN PERSONAS VOLUNTARIAS 

• Una lata de salsa de arándanos (cranberry) 

• Dos cajas de pan de maíz  

• Dos cajas de mac & cheese 

• Dos pomos/latas de salsa/gravy 

• Una lata de boniatos/camotes  

• Una bolsa de 1 lb. de arroz blanco o una caja de relleno 

• Una lata de maíz y una lata de habichuelas verdes  

• Un pastel, hecho en casa o del mercado (fresco, NO congelado) 

• Un PAVO congelado de 10-15 libras preferentemente (NO fresco)  

• Una bolsa de cinco lbs. de papas frescas 

Para ofrecerse de voluntaria/o vaya a: https://tinyurl.com/OLQPVATURKEY O haga clic en el código QR abajo 

DEL 1ro al 17 DE NOVIEMBRE – Vaya de compras para comprar los artículos no perecederos para las comidas (se le devolverá su dinero)

SÁBADO/DOMINGO, 18 Y 19 DE NOVIEMBRE 

-- Conduzca a Father Ray Hall y entregue los pavos congelados, los pasteles y las papas  

-- Venga a Father Ray Hall y ayude a recibir las DONACIONES y a entregar  la comid 

LUNES, 20 DE NOVIEMBRE — Ayude a DISTRIBUIR las cestas de comida 

 Mande un correo electrónico a OLQPThanksgiving@gmail.com para apuntarse para ayudar y donar una comida completa 

 Done una “cesta” completa (bolsa) o tantos artículos como estén al  alcance de sus posibilidades 

 Si su presupuesto se lo permite, por favor considere donar más de una cesta completa 

 Por favor vea el boletín si desea donar dinero en vez 

 Traiga artículos no perecederos a Father Ray Hall hasta el viernes, 17 de noviembre 

 Venga en su auto y deje los pavos congelados y pasteles en el Trunk Pop Food Collection el sábado 18, de 9am a 5pm  
y el domingo, 19 de noviembre, de 9am a 6pm (tendremos personas voluntarias para descargar) 
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THANK YOU FOR YOUR SUPPORT! 

HAPPY THANKSGIVING! 

 

For more details, questions, or to learn about this OLQP tradition, 

Please contact Sally Diaz-Wells, sdiazwells@olqpva.org 

OLQP THANKSGIVING BUILD-A-BASKET PROGRAM 
HELP “BUILD A THANKSGIVING FOOD BASKET” 

BASKET ITEMS & VOLUNTEERS NEEDED! 

              DONATE BASKET ITEMS TO FEED AN ENTIRE FAMILY ON THANKSGIVING! 

 

 

 

 

 

              

   ”The Fixings” for a complete basket (bag) includes ALL of the following:  

 

 

 

 

 

    VOLUNTEERS NEEDED 

• One can of cranberry sauce  

• Two boxes of corn bread 

• Two boxes of mac and cheese 

• Two jars/cans of gravy 

• One can of sweet potato or yams  

• One bag of 1 lb. white rice or  box of stuffing  

• One can of corn and one can of green beans 

• One pie, homemade or store bought (fresh, NOT frozen) 

• One Frozen TURKEY 10-15 lbs. preferred, (NOT fresh ) 

• Five lbs. bag of fresh potatoes 

 To volunteer go to: https://tinyurl.com/OLQPVATURKEY OR click the QR Code below 

 NOVEMBER 1 THROUGH 17— Shop to buy the nonperishable items for the meals (will be reimbursed) 

 SATURDAY, NOVEMBER 18 & 19: 

 - Drive by Father Ray Hall and drop off frozen turkeys, pies and potatoes 

 - Come to Father Ray Hall and help receive DONATIONS and deliver food 

 MONDAY, NOVEMBER 20 – Help DISTRIBUTE Thanksgiving food bags 

 Send an email to OLQPThanksgiving@gmail.com to sign up to help with a complete meal  

 Donate a complete “basket” (bag) or as many items that you can afford 

 If your budget allows, please consider donating more than one complete basket 

 If you wish to donate money instead, please send an email and then drop off your donation to the office 

 Drop off non-perishables in Father Ray Hall by Friday, November 17 

 Drive by and drop off frozen turkeys, potatoes, and pies at the Trunk Pop Food Collection, on Sat., Nov. 18th    
9am—5pm, and Sunday, November 19th, 9am—6pm (volunteers will be available to unload) 
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KUDOS CORNER 

Congratulations Carleton “CC” Jenkins, recipient of this year’s Fr. Augustus 

Tolton and Mother Lange Black Catholic Service Award.  The announcement 

came during the Black Catholic History Month event held at OLQP, “We’ve 

come This Far by Faith: Continuing to Write the Vision.”   Without naming 

the winner, the presenter began to list the qualities and acts of service that 

marked this year’s recipient. ...the winner was a policeman for 30 years, 

served on his parish’s credit union and scholarship programs, and is a 

friendly and notable leader in his community, a look of humble realization 

spread across CC’s face. At the end of a long litany of wonderful qualities, 

no one in the room was surprised to hear CC’s name called as this year’s 

award recipient.  So well deserved — well done CC! 

Excerpt: The Arlington Catholic Herald, November 7, 2023 
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November is the 

month of All 

Saints and All 

Souls and it’s also 

Black Catholic 

History Month. 

The National Black 

Catholic Clergy 

Caucus in July 1990 “designated November as Black Catholic 

History Month to celebrate the long history and proud heritage 

of Black Catholics.” In 2023, the OLQP Minkisi’s 26th annual 

theme is “Feel Joy” based on Romans 15:13. Minkisi held a virtual 

evening Scripture Prayer service on Nov. 6th, featuring Ms. Charlene 

Howard.  Also, the Diocese of Arlington-Black Catholic Ministries held 

its annual event on Nov. 4 at OLQP; and CC Jenkins of OLQP received 

the Fr. Augustus Tolton and Mother Mary Lange Award.  Minkisi offers 

this second article below in the series of four bulletin articles.   ~ ~ ~  

 

“November is Black Catholic History Month,”  

(taken from Spiritans.org, November 1, 2023). 

November is Black Catholic History Month, designated by the 

National Black Catholic Clergy Caucus of the United States in 

1990 to celebrate the long history and proud heritage of Black 

Catholics! 

This month, we’re honoring the men and women from Africa 

who have pioneered the Catholic faith!  Black Catholics have 

had a huge impact on the history and traditions of Christianity.  

From the time of the first provincial of the U.S., Fr. Joseph 

Strub, C.S.Sp. who was a graduate of Africa’s oldest senior 

seminary in Senegal to the present, ministry among Black 

Americans has been at the heart of the Spiritan ministry 

priorities. 

Henry Koren reminds us that “As early as 1870 the Spiritans had 

accepted to open a mission to African-Americans in South 

Carolina, but the outbreak of the Franco-Prussian War had 

thwarted that plan.” 

The missions among Black Catholics in the Little Rock Diocese 

gradually extended to Kansas, Mississippi, Tennessee, Texas, 

Alabama, Missouri, Kentucky and Louisiana. 

Our missions among African-Americans expanded to St. Peter 

Claver Church (Mother Church of Black Catholics in Charleston, 

SC), St. Mark Church (Mother Church of Black Catholics in 

Harlem, NY), St. Peter Claver Church (Mother Church of Black 

Catholics in Philadelphia, PA, St. Peter Claver Church (First Black 

Church in Michigan) and Our Lady Queen of Peace (1st parish 

for African-Americans in Arlington, VA).  All of these places 

were established with the dedication of Black Catholics in these 

area. 

As we celebrated the 150 Anniversary of the U.S. Province, we 

were able to pay special attention to many of the early Spiritan 

ministries to Black Catholics. 

• A First Love:  USA Spiritans and African Americans – An 

overview from Spiritan Horizons of the history of the U.S. 

Province’s history with ministries among Black Catholics. 

• The History of Our Lady Queen of Peace in Arlington, VA - 

The story of how a group of devote and determined African

-American Catholics worked in 1945 to establish a much 

needed parish. 

• The History of the Spiritans in Charleston, SC - An 

underexplored story of the U.S. Spiritans’ work among the 

descendants of enslaved people in South Carolina. 

• The History of St. Emma Military Academy - Former 

students of St. Emma have been working tirelessly to share 

the history of this unique school started by St. Katharine 

Drexel and staffed, for part of its history, by Spiritans. 

• We also took the time to share more about a few of the 

African-American Spiritans from the early history of the 

U.S. Province including Fr. Joseph Burgess, C.S.Sp., Fr. 

Egbert Figaro, C.S.Sp.,  and Fr. Albert McKnight, C.S.Sp. 

Also as a part of the celebrations, a Spiritan-led group from 

Houston, TX traveled to Louisiana to explore many of the 

parishes the Spiritans founded in the area that served Black 

Catholics.  Eventually, 40 parishes and missions would be 

established by Spiritans in the state including Holy Ghost 

Catholic Church in Opelousas, which “would long be 

distinguished as the largest (by population) African American 

parish in the country.”  Learn more about this trip and the 

history of the Spiritans in Louisiana. 

The parishes Spiritans founded in Black Catholic communities 

also helped produce 8 of the 28 (living and dead) African-

American bishops in the U.S. 

This month is also a great time to familiarize yourself with the 

six Black Catholics who are on the path to sainthood and pray 

for their canonization, [Venerable Pierre Toussaint, Venerable 

Mother Mary Elizabeth Lange, Venerable Henriette Delille, 

Venerable Fr. Augustus Tolton, Servant of God Julia Greeley, 

and Servant of God Sr. Thea Bowman]. 

For further information, see links in the full article by the 

Spiritans.org:  https://spiritans.org/news/november-is-black-

catholic-history-month-2?fbclid=IwAR2Y2-1FecHD-

JnYkMa6ditcuXXP01zUT9EGty7NZAooEymQvIMynkMamkI 

https://spiritans.org/news/november-is-black-catholic-history-month-2?fbclid=IwAR2Y2-1FecHD-JnYkMa6ditcuXXP01zUT9EGty7NZAooEymQvIMynkMamkI
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